לבעיית מערכת הכתב העברי

מיכאל אבינור

הכתב האלף-ביתי הקדום, המכיל 22 עיצורים, היה צעד חשוב בהיסטוריה עבור שימור אינפורמציה לטווח ארוך. כתיבת העיצורים בלבד היתה גורם מגביל, כי רק דוברי השפה יכלו לכתוב ולקרוא בצורה שימושית מלים הידועות להם, אולם מספר יודעי כתוב וקרוא היה אחוז קטן בלבד של האוכלוסיה. גם מילון השפה הכיל מספר קטן של מלים, ביחס לנדרש כיום משפה מודרנית. המבנה של השורש העברי - בעל שלוש אותיות בלבד - מהווה מחסום מספרי רציני של אפשרויות התפתחות נוספת מעבר למילון הבסיסי העתיק.

בכתב המכיל 22 עיצורים - מספר השורשים האפשרי, המקסימלי, הוא 10164 , כולל שורשים בעלי שתי אותיות שוות. כמובן, ניצול השורשים אינו יכול להיות גדול מדי, כי אחרת כל שגיאת כתיב תהיה משמעותית. ואכן, בעברית ישראלית כיום פותחו שורשים בעלי ארבעה עיצורים, וגם התחלה של שורשים בעלי חמישה עיצורים. לדוגמה: "טלפן", "טלגרף". פעלים אלו ניטים רק בבנינים החזקים (פיעל, פועל, התפעל), וגם אז מספר השורשים האפשרי הוא זעום ביחס לנדרש בטכנולוגיה מודרנית (אלקטרוניקה, תרופות, מחשבים).

היוונים, בזמנם, הכניסו חידוש חשוב במערכת הכתב העיצורית - הכנסת תנועות לתוך שורת הכתב. הם גם הכניסו את החידוש של הכפלת עיצור לצורך דגש חזק. שני חידושים אלה הפכו את האלף-בית ל"אלפבית", שהוא מכשיר הרבה יותר יעיל מן ה"אלף-בית". היוונים גם הוסיפו אותיות חדשות, הם הפרידו את האות "פ" לשתי אותיות שונות, במקום אות אחת בעברית; ועוד.

בגלל הסיבות המנויות לעיל - אי אפשר לפתח בכתב העברי מערכת כתיבה שתצליח להתמודד עם הדרישות הטכניות המודרניות. במקצוע הכימיה בלבד, בשנת 2000 , עבר המילון הכימי את קו העשרה מיליון של תירכובות. התוצאה היא שכבר היום הרופאים בישראל רושמים מרשמי תרופות בכתב הלטיני, אחרת עלולים להיגרם אסונות.

הדרך הכי יעילה להכין את עצמנו להתפתחות עתידית - היא לפתח שיטה לכתיבת עברית בלוגיקה של הכתב היווני, או ממשיכו - הכתב הלטיני. הכתב הלטיני עדיף כי הטיפוגרפיה שלו היא הרבה יותר מוצלחת, ועל כן משתמשים בעיקר בו בכל מקצועות המדע, וגם לכתיבת הרבה שפות.

גם הכתב הלטיני אינו עשיר באותיות, מספרן הכולל הוא 26 ומהן חמש הן אותיות תנועה. אם אנו רוצים לכתוב עברית בכתב לטיני, בעיקר עבור מקצועות מדעי הטבע, עלינו להתכונן להוסיף לאלפבית את האותיות המיוחדות לעברית כדי שהדקדוק לא ייפגם. בשפות אחרות, כגון אנגלית, אשר גם להן חסרות אותיות נוספות לכתב הלטיני, פותרים את הבעיה על ידי שימוש בצרופי שתים, או יותר, אותיות עבור אות נוספת אחרת. שיטה זו משמשת בהרבה שפות עבור האות "ש", שאינה קיימת בכתב הלטיני. לשפה האנגלית דרושות בין 40 ל-50 אותיות שונות, והיא יוצרת אותן על ידי הרבה צרופי אותיות משונים. בעברית דבר כזה אינו אפשרי ואינו יעיל, על כן במעבר לכתב לטיני מורחב אנו צריכים להוסיף אותיות חדשות, מיוחדות לעברית: א, ח, ט, ע, ש. זה מה שעשיתי בכתב הכרמלי, המפורט באתר זה.
